
Eurofound pilnvaras paredz pienākumu veicināt dialogu 
starp darba devējiem un darba ņēmējiem un analizēt 
norises sociālo partneru attiecību sistēmās, jo īpaši 
sociālajā dialogā, ES līmenī un dalībvalstīs. 

Šā galvenā ziņojuma pamatā ir darbs, ko Eurofound veica 
iepriekšējā plānošanas periodā (2015.–2019. gads), ņemot 
vērā minētās pilnvaras. Tā pamatā ir sociālo partneru 
attiecību sistēmu un sociālā dialoga plaša uzraudzība. Tā 
mērķis ir palīdzēt politikas veidotājiem un sociālajiem 
partneriem izprast sociālā dialoga problēmas un apzināt 
iespējamos veidus, kā nākotnē veicināt līdzsvarotu un labi 
funkcionējošu sociālo partneru attiecību sistēmu izveidi. 

Ziņojuma sagatavošanas laiks ļauj gūt pārskatu par 
situāciju sociālo partneru attiecību jomā tieši pirms 
koronavīrusa (Covid-19) uzliesmojuma Eiropā un par 
pasākumiem, kas pandēmijas laikā veikti, lai aizsargātu 
sabiedrības veselību. Tomēr tajā nav iespējams novērtēt, 
kāda būs Covid-19 ietekme uz sarežģīto un neviendabīgo 
procesu, kurā dažādās valstu kolektīvo sociālo partneru 
attiecību sistēmās notiek šo attiecību pasliktināšanās un 
stabilizēšanās. 

PROGRESS 
Priekšsēdētāja Žana Kloda Junkera vadītā Eiropas Komisija 
2014.–2019. gadā par prioritāti noteica sociālās sistēmas 
stiprināšanu, kā to apliecina Eiropas sociālo tiesību pīlāra, 
kā arī jaunu aģentūru un struktūru, piemēram, Eiropas 
Darba iestādes un Eiropas platformas nedeklarēta darba 
novēršanai, izveide. Tā arī ierosināja jaunus tiesību aktus, 
kas nodrošina papildu tiesības, aizsardzību un atbildību 
darba un privātās dzīves līdzsvara jomā un norīkoto darba 
ņēmēju jomā, kā arī nestandarta un nestabilā 
nodarbinātībā iesaistīto darba ņēmēju aizsardzību, 
pieņemot Direktīvu par pārredzamiem un paredzamiem 
darba apstākļiem. 

Sociālais dialogs arī bija svarīga prioritāte Ž. K. Junkera 
vadītajai Komisijai, kura 2015. gada martā sāka procesu ar 
nosaukumu “Jauns sākums sociālajam dialogam”, kurā 
galvenā uzmanība tika pievērsta šādiem aspektiem: 
nepieciešamība vairāk iesaistīt sociālos partnerus Eiropas 
pusgada norisēs; lielāks uzsvars uz valstu sociālo partneru 
spēju veidošanu; lielāka sociālo partneru iesaiste ES 
politikas veidošanas un likumdošanas procesā; skaidrāka 
saikne starp sociālo partneru nolīgumiem un labāka 
regulējuma programmu. 

Laikposmā no 2015. līdz 2019. gadam daudzu dalībvalstu 
institucionālajās sociālo partneru attiecību sistēmās valdīja 
stabilitāte. Tomēr darba koplīgumu piemērošana šajā 
laikposmā ES kopumā turpināja samazināties. 

IZAICINĀJUMI 
£ Ekonomikas un nodarbinātības krīze. Covid-19 

pandēmija un tai sekojošie pasākumi ir smagi skāruši 
ES darba tirgus, un ir paredzama nopietna recesija. 

£ Strukturālās pārmaiņas. Pārmaiņas ekonomikā, 
darījumdarbības modeļu izmaiņas un sociālā dialoga 
tiesiskā regulējuma izmaiņas liek apšaubīt 
tradicionālās sociālo partneru attiecību struktūras. 
Piemēram, tiešsaistes platformu darbiniekus, kas 
strādā saskaņā ar ļoti dažādiem darba līguma 
noteikumiem, ne vienmēr ir iespējams pārstāvēt 
tradicionālā veidā. 

£ Organizāciju pārstāvības samazināšanās. 
Arodbiedrības joprojām saskaras ar biedru skaita 
samazināšanos ilgtermiņā; lai gan nevienā dalībvalstī 
arodbiedrību biedru skaits nav palielinājies, nedaudzie 
pieejamie dati par darba devēju organizācijām liecina, 
ka organizāciju pārstāvības ziņā tomēr galvenokārt ir 
vērojama stabilitāte. 

£ Organizatoriskās pārmaiņas. Valstu līmenī nereti ir 
notikušas sociālo partneru struktūras izmaiņas. 
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£ Darba ņēmēju pārstāvība darbavietās. Darba ņēmēju 
pārstāvība tiek nodrošināta mazāk nekā vienā no 
katrām trim darbavietām ES. 

£ Eiropas sociālais dialogs. Lai gan ES sociālais dialogs 
par iesaistīšanos galveno jautājumu un problēmu 
risināšanā joprojām notiek ļoti aktīvi un ir pieņemta 
vesela virkne kopīgu dokumentu par tādiem 
jautājumiem kā migrācija, digitalizācija, zaļā 
ekonomika un māceklība, tomēr starpnozaru līmenī ir 
izstrādāts tikai viens neatkarīgs nolīgums — par 
aktīvām vecumdienām. Turklāt neatkarīgās sarunas 
par tādiem svarīgiem jautājumiem kā Darba laika 
direktīvas un Rakstiskā paziņojuma direktīvas 
pārskatīšana neizdevās, un sociālie partneri nespēja 
nonākt pie kopīgas nostājas tādos jautājumos kā bērna 
kopšanas atvaļinājums un darba un privātās dzīves 
līdzsvars vai arī attiecībā uz Eiropas Uzņēmumu 
padomes direktīvas vai ES kvalitātes sistēmas 
pārskatīšanu nolūkā nodrošināt pārmaiņu un 
pārkārtošanās prognozēšanu. 

KAS NOTIKS TĀLĀK? 
£ Strukturālo nepilnību novēršana. Valstu līmenī 

divpusējs sociālais dialogs un darba koplīguma 
slēgšanas sarunas ir valsts sociālo partneru attiecību 
sistēmas stūrakmens; centienus novērst strukturālās 
nepilnības vajadzētu īstenot saskaņā ar atbalstošu 
tiesisko regulējumu, kurā tiek ievēroti subsidiaritātes 
un sociālo partneru autonomijas principi. 

£ Saikņu veidošana. Labākas saiknes starp ES un valsts 
līmeņa sociālo partneru attiecībām, tostarp efektīvāka 
Eiropas autonomo nolīgumu īstenošana valstu līmenī, 
sekmētu efektīvāku sociālo dialogu. 

£ Sociālo partneru iesaistīšana politikas veidošanā. 
Vairākās valstīs vēl aizvien netiek pilnībā nodrošināta 
sociālo partneru jēgpilna iesaistīšana politikas 
veidošanā un reformu veikšanā un divpusēja sociālā 
dialoga ieguldījums politikas veidošanā ir visai 
ierobežots, lielākajai daļai valsts augstākā līmeņa 
sociālā dialoga notiekot trīspusējā kārtībā. 

£ Sociālā dialoga nozīmes stiprināšana. Ieguldīšana 
sociālajā dialogā “labos laikos” palīdz nodrošināt, ka tā 
sniegtās iespējas var izmantot krīzes laikā. Pārskats par 
pirmo reakciju uz Covid-19 pandēmiju politikas jomā 
liecina, ka pusē gadījumu sociālie partneri ES tika 
iesaistīti, taču iesaiste kopumā bija lielāka tajās valstīs, 
kurās sociālajam dialogam tradicionāli ir bijusi svarīga 
nozīme. 

£ Ieguldījumi sociālo partneru spēju veidošanā nolūkā 
uzlabot darba tirgus pārvaldību. Pašreizējais 
makropārkārtošanās process ietekmēs tos 
saimnieciskās darbības veidus, kuros ir vērojams liels 
arodbiedrību biedru skaits un plaša darba koplīgumu 
piemērošana, kā arī jaunus darbības veidus 
pakalpojumu nozarē, kurā arodbiedrības cenšas 
paplašināties, jo tajā valda sarežģīta situācija. Tas var 
izjaukt spēku līdzsvaru starp darba devēju un darba 
ņēmēju organizācijām dažās valstīs un vājināt darba 
devēju apņemšanos iesaistīties sarunās par darba 
koplīgumu slēgšanu. 

£ Demokrātijas stiprināšana darbavietās. Šis aspekts, jo 
īpaši plašākas uzņēmumu padomju tiesības piedalīties 
kopīgā lēmumu pieņemšanā, šajā līdz šim 
nepieredzēto pārmaiņu laikā ir svarīgāks nekā jebkad 
agrāk. 

Plašāka informācija 

Ziņojums Industrial relations: Developments 2015–2019 (Sociālo 
partneru attiecības: norises 2015.–2019. gadā) ir pieejams vietnē 
http://eurofound.link/ef20023 

Pētījuma vadītājs: David Foden 

information@eurofound.europa.eu 
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